第三屆「國際貿易大會考」試題釋疑結果

1. 「第三屆國際貿易大會考」有關應考人對標準答案有疑義請求釋疑者計十九人／次，經召開命審題委員會釋疑後，其結果如附表一。
2. 試務中心將以書面個別回覆釋疑申請人。

附表一：  第三屆國際貿易大會考試題釋疑結果

	題號
	疑義申請人數
	釋疑結果

	19
	1
	維持原答案

	28
	1
	維持原答案

	51
	1
	維持原答案

	77
	1
	維持原答案

	81
	2
	維持原答案
但答案(A)與(D)皆計分(說明如備註一)

	85
	1
	維持原答案

	86
	3
	維持原答案

	90
	9
	維持原答案
但答案(C)與(D)皆計分(說明如備註二)


【備註一】第81題：

釋疑：

(B)答案若改成It would be appreciated if you could…即是對的，
若照原考題所寫We would be appreciated…主詞We反成為被感謝的對象，與題意不合。

答案（A）若改成We would appreciate it if you…即為正確，惟業界在口語應用上常予簡化，在文法上並不恰當，惟考量業界習慣，本題回答（A）與（D）者雖皆給分，但標準答案維持為（D），希望應考人注意使用正確用法。
【備註二】第90題：

釋疑：                                                 

本題正確答案應為

US DOLLARS FIFTY EIGHT THOUSAND FORTY AND CENTS FIFTY ONLY
或是US DOLLARS FIFTY EIGHT THOUSAND FORTY AND 50% ONLY

或是US DOLLARS FIFTY EIGHT THOUSAND FORTY AND 
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 ONLY

三個正確答案只有第二個出現在（D）中，故應選擇（D）。
在該大寫金額中and前後之DOLLARS與CENTS應對仗，先寫單位再寫數字方為正確。至於50%或是
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的用法係因幣別眾多，各國貨幣基本單位(如英磅，先前的馬克等)之下的單位為何，不容易了解，因此可用50％或是
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來取代。

根據應考人舉出業界使用US DOLLARS FIFTY EIGHT THOUSAND FORTY AND FIFTY CENTS ONLY者眾多，本次放寬答案（C）與（D）皆計分，但本題標準答案維持為（D），希望應考人注意使用正確用法。
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